
ZMLUVA č. Zo l20t8Z]I 3l2
o zABEzpEčnNí vÝxonu črnnosTl zoDpovEDNEJ osoBy

pri ochrane osobných údajov dotknutých osób spracovávaných u prevádzkovate|'a

uzďtvorená s poukazom na § 269 oďs. 2 zžk. č. 5 13 l l99l Zb. v pl, znení (Obchodný zákonník)

a § n ánasl. zák. č. l22l2ol3 Z.z. v pt. zneni (Zákon o ochrane osobných údajov)

1.1. Poskytovatel' obchodné meno:
Sídlo:
Konajúci:
IČo:
Z6pis:

DIČ:
IČ ppH:

medzi

čl. L
Zmluvné strany

osobnyudaj.sko s.r.o.
Garbiarska 5, Košice PSČ: 040 0l
Mgr. Tatiana Dopiráková, konateť
5052804l
Obchodný register Okresného súdu Košice I,
Vložka: 41065lV, Oddiel: Sro
2120357041
Sl<2l2035,104l

Emailové spojenie: info@osobnyudaj.sk
Telefonický kontakt: 02 / 800 800 80
(ďalej len,, poskytovate|'')

Obec Krajné
Krajné 52, PSČ: 916 16

Ing. Peter Kubis
003 l 17l5
2021079698

BaŇové spojenie : Tatra baŇa, a.s.

IBAN: SK73 ll000000 002946034594

1.2 Prevádzkovatelo: Názov:
Sídlo:
Konajrlci:
IČo:
DIČ:
Emailovéspojenie: starosta@krajne.sk,sekretariat@krajne.sk
Telefonickýkontakt: 03217408521,09057,77230
(ďalej len,, prevádzkovatelí')

čl. IL
úvodné ustanovenia

2.1. Ak v zmluve ýslovne nie je uvedené inak, rozumie sa pod pojmom:

2.1.t. dotknutá osoba: akákol,vek fyzická osoba, ktorej sa osobné rldaje fýkajú.

2.1,.2. kontrolný orgán: wchný inSpektor úradu, inšpektor úradu a zamestnanci úradu, ktorí sú Členmi

kontrolného orgánu.
2.1.3. osobný úaaj: 

-údaje 
fýkajúce sa určenej alebo určitelhej fyzickej osoby, pričom takou osobou je osoba,

ktoru možno určiť priamďalebo nepriamo, najmánazáklade všeobecne použitelhého identifikátora, alebo

na zák|adejednej, či viaceqých iharakteristík, alebo znakov, ktoré tvoria jej frzickÚ, frziologickÚ,
psychickú, mentáínu, ekonomickú, kultúrnu, alebo sociálnu identitu. Pre účely tejto zrrluvy sa Pod

bróu.ry1n údajom rozuméjú len také osobné údaje, ktoré spracováva prevádzkovatel'.

2.1.4. úrad: Úrad na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky,

2.1.5. zákon: zákon č. l22l2013-Z.z. vplatnom znení oochrane osobných Údajov aoZnene adoplnení

niekto4ých zákonov v znení účinnom ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy,

2.1.6. zodpovedná osoba: jedna, alebo viac osób, z ktor.ých každá bola určená a poverená PoskYtovateťom,

aby u prevádzkovatelia dozeralana dodržiavanie zákonných ustanovení pri spracúvaní osobných Údajov

u Žrnyit. zákona. pokiať zmluva upravuje konanie a/alebo povinnosti, zalďoré zodpovedá zodPovedná

osobá, resp. viaceré zodpovedné osóby, a zo meniakonkrétneho bodu zmluvy nevyPlýva inak, má to Pre
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\
účel zodpovednostných vďahov zmluvných strán v zmysle tejto zmluvy tenvýznam, ako by za uvedené
konanie ala|ebo splnenie uvedenej povinnosti zodpovedala znluvná strana - tj. poskytovateť. Osobitné
dohody medzi poslcytovateťom a samotnou zodpovednou osobou nie sú |ým nijako dotknuté.

2.t.7. nariadenie : NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EÚ) 20161679 z 27. apríla
2016 o ochrane fyzicl<ych osób pri spracúvaní osobných údajov a o volhom pohybe takýchto údajov,
ktoným sa zrušuje smemica 95l46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane rldajov), účinné od 25.05.2018.

2.2. Prevádzkovateť je subjekt, ktoqý spracováva osobné údaje dotknuťých osób a ktorý má za nižšie uvedených
podmienok zmluvnej spolupráce záujemvyuživať služby poskytovateťa pri zabezpečení riloh pri nezávislom
výkone dohťadu nad ochranou osobných údajov prostredníctvom činnosti zodpovednej osoby.

2.3. Poskytovateť ako podnikateťslcý subjekt prehlasuje, že nim určená zodpovedná osoba spíňa osobnostné

vlastnosti (bezuhonnosť, plná spósobilosť na právne úkony) a kvalitatívne vlastnosti (platné potwdenie
Úradu na ochranu osobných údajov o absolvovaní skušky ) v zmysle § 23 zakona č , l22l20l3 Z.z. v platnom
zneni o ochrane osobných údajov a o znene a doplnení niektor.ých zákonov.

2.4. Pre účely tejto mrluvy sa má za to, že zrnluvná strana oznaěená ako prevádzkovatel' je prevádzkovateťom
v zmysle §-u 4 ods. 2 písm. b.) zákona,

2.5. Pre vylúčenie pochybností plati, že ak sa nepreukáže inak, zmluvná sffana označená ako poskytovateť, nemá
povinnosti sprostredkovateťa v zmysle §-u 4 ods. 2 písm. d) zákona.

čl. ilI.
Predmet zm|uvy

3.1. Predmetom tejto zmluvy je úprava postupu, práv a povinností zmluvných strán pri určení zodpovednej osoby
apri zabezpečení podmienok nezávislého dohťadu.nad ochranou osobných údajov zo strany zodpovednej
osoby vrátane určenia rozsahu zodpovednosti, ktorú je možné uplatniť vo vďahu k poslqrtovateťovi pri
zisteni, že nlm určená zodpovedná osoba riadne nevykonávala dohťad nad ochranou osobných údajov
spracovávaných prevádzkovateťom.

3.2. Poskytovatel'sa zavázuje zabezpeěiť činnosť qýkonu zodpovednej osoby aj v prípade prijatia nového zákona
o ochrane osobných údajov, ktorého účelom bude dosiahnutie súladu vnútroštátneho právneho poriadku pre
oblasť ochrany osobných údajov s nariadením.

3.3. Prevádzkovateť prehlasuje a berie na vedomie uvedený závázok poslqrtovateťa zabezpeěiť činnosť qýkonu
zodpovednej osoby aj vzmysle právnej úpravy, ktorá nadobudne účinnosť 25.05.2018 azavázuje sa

v pokračovaní zmluvného vďahu s poslqrtovateťom.

č1.Iv.
Určenie zodpovednej osoby

4.1. Pre účely plnenia úloh zodpovednej osoby u prevádzkovateťa tak, ako sú tieto povinnosti upravené v § 27
zákona, určuje poskytovateť nasledovnú osobnostne a odborne spósobilú ffzickú osobu, ktorá s |ýmto
určením a zverejnením svojich údajov vopred súhlasila, a to:

titul, meno a priezvisko : Ing. Tomáš DOPIRÁK
číslo potvrdenia (skúšky) : 27312013
kontaktné údaje : dopirak@osobnyudaj.sk, 0907 292 832

(ďalej len,,zodpovedná osoba")

4.2. Počas trvania tejto zmluv} nie je prevádzkovateť oprávnený bez vedomia azárovei bez súhlasu
poskytovateťa poveriť dohťadom nad ochranou osobných údajov inú zodpovednú osobu.

4.3. Prevádzkovateť je povinný bezodkladne informovať poskytovateťa v prípade, že zisti, alebo sa dóvodne
domnieva, že urěeiá zodpovedná osoba nespíňa osobnostné alebo odborné predpoklady na qýkon funkcie
zodpovednej osoby, alebo ziných dóvodov hodných osobitného neleía je pochybnosť ojej riadnom
a nezávislom rnýkone dohl]adu nad ochranou osobných údajov spracovávaných prevádzkovateťom.

strana2l 8



4.4. Poskytovateť po prijatí oznámenia podťa bodu 4.3., ktoré sa ukážu ako opodstatnené, sa zavánlje, že vyvinie
Úsilie, aby pre potreby prevádzkovateía zabezpečil inú dóveryhodnú zodpovednú osobu v lehote nie dlhšej
ako 30 kalendárnych dní.

4.5. V PríPade, Že poskytovatel'v zmysle bodu 4.4. nezabezpeěíz dóvodov spočívajúcich v,ýlučne na jeho strane
inú zodpovednú osobu, táto okolnosť zakladá právo prevádzkovateťa na odstúpenie od zmlrlvy. Pokial'
Prevádzkovateť právo na odstupenie riadne uplatní, toto odstupenie nadobudne účinnosť a následne poverí
sám inú zodpovednú osobu, zavázuje sa splniť si oznamovaciu povinnosť voči úradu, tj. omámiť skončenie
pósobenia zodpovednej osoby uvedenej vbode 4.1. anahlásiť inú, ním určenú zodpovednú osobu, ktorá
sPlnením podmienok poverenia (§ 23,24 zákona),rýlučne zodpovedá prevádzkovateíovi za dohťad nad
ochranou ním spracovávaných osobných údajov.

4.6. V PríPade, že každá z poverených zodpovedných osób (viď bod 4.1.) zodpovedá za dohl'ad nad ochranou
osobných Údajov uprevádzkovateťav zmysle zákona, rozdelenie zodpovednosti zodpovedných osób medzi
nimi navzájom vrámci jednotlivých organizačnýcll ztožiek podniku prevádzkovateťa (pobočiek) je vo
qýhradnej kompetencii poskytovateťa.

Povinnosti 
"j}pTn"an"i 

o.oUv

5.1. V zmysle dohody zmluvných strán je rozsah povinností zodpovednej osoby obsahovo vymedzený zákonom,
preto v súlade so znenimzákonazodpovedná osoba je povinná:

5.1.1. pred začatim spracúvania osobných údajov v informačnom systéme prevádzkovatel'a posúdiť, či ich
sPracúvaním nevzniká nebezpečenstvo narušenia práv a slobód dotknutých osób. Zistenie narušenia práv
a slobód dotknu!ých osób pred zaěatim spracúvania, alebo porušenia zákonných ustanovení v priebehu
sPracúvania osobných údajov je zodpovedná osoba povinnábezzbytočného odkladu písomne oznámiť
Prevádzkovatel'ovi; ak prevádzkovateť po upozornení bez zbytočného odkladu nevykoná nápravu,
omámi to zodpovedná osoba úradu.

5.1.2. zabezpečovať potrebnú súčinnosť s úradom pri plnení úloh patriacich dojeho pósobnosti,
5.1.3. zabezpečovať dohťad nad plnením základnýchpovinností prevádzkovatel'a podl'a § 6 zákona,
5,1.4. zabezpečovať poučenie oprávnených osób podťa § 2l zákona, a to v sídle poskytovateťa, ak sa zmluvné

strany nedohodnú inak. Pokiať sa počas plnenia zmluvy a po vykonaní prvého poučenia oprávnených
osób zodpovednou osobou zmení počet oprávnených osób, má zodpovedná osoba právo písomne poveriť
qýkonom poučenia v zmysle § 2l zákona inú fuzickú osobu (zamestnanca prevádzkovateťa určeného
samotným prevádzkovateťom) s ťým, že zodpovedná osoba každú ďalšiu oprávnenú osobu poučí osobne
v sídle prevádzkovateťa pri svojej ďalšej návšteve v zmysle periodicky dojednaných termínov uvedených
v bode 8.7. zmluvy.

5. l .5. zabezpečovať vybavovanie žiadostí dotknu!ých osób podl'a § 28 až 30 zákona v primeraných lehotách
podťa povahy a náročnosti vybavenia prijatej žiadosti. Prijímanie a vybavovanie žiadostí je možné
realizovať písomne avrátane toho aj elektronicky formou elektronickej komunikácie. Lehota na
vybavenie žiadosti je závislá od jej povahy a spravidla by nemala byť bez ospravedlnitelhého dóvodu
dlhšia ako 30 kalendárnych dní od jej prijatia /doručenia/.

5.1.Ó. zabezpečovať prijatie bezpečnostných opatrení podl'a § 19 ods. l až3 zákonaako aj povinnosť dohliadať
na ich aplikáciu v praxi a zabezpečovať ich aktualizáciu podl'a § 19 ods. 4 zákona, avšak iba za
Predpokladu, že tieto opatrenia pre potreby prevádzkovatel'a spracoval poskytovatel' a neboli
Prevádzkovateťom alebo zjeho poverenia inou osobou zmenené, resp. nahradené,

5,1.7. zabezpečovať dohl'ad nad qfberom sprostredkovateťa, prípravu písomnej zmluvy so sprostredkovateťom
a poČas trvania zmluvného vzťahu preverovať dodržiavanie dohodnu!ých podmienok podl'a § 8 zákona,

5.1.8. zabezpečovať dohťad nad cezhraničným prenosom osobných údajov podl'a § 31 a32 zákona,
5.1.9. pripravovať podklady pre prihlásenie informačných systémov na osobitnú registráciu, ich odhlásenie

alebo nahlasovanie zmien, alebo zabezpečovať vedenie evidencie informačných systémov podl'a § 34 až
44 zákona,

5.1.10. poskytovať prevádzkovatel'ovi odborné poradenstvo v oblasti ochrany osobných údajov v prípade
vyŽiadania od prevádzkovateťa pri osobnej návšteve u prevádzkovateťa, alebo prostredníctvom
emailovej komunikácie najneskór do l0 pracovných dní od doručenia poskytovatel'ovi.

5.2. Zodpovedná osoba, ktorá prestane spíňať podmienky podl'a § 23 ods. 5, 6 alebo 7 zákona, je povinná bez
zbytočného odkladu oznámiť futo skutočnosť poskytovatel'ovi a prevádzkovateťovi. Po zaslan| oznámenia
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podťa predchádzaj.úcej vety sa posky,tovateť zavázule postupovať primerane v súlade so znením bodu 4.4.

iak, abybola zachovanánáIežitáochrana osobných údajov dotknulfch osób a zachovanézákonné povinnosti

prwád-zkovateťa. Obdobne platí postup podfa bodu 4.4. aj v iných prípadoch ukončenia, resp. zániku

poverenia zodpovednej osoby (§ 26 zákona).

5.3. V záujme ochrany práv prevádzkovateťa sa zodpovedná osoba zavázuje sama, alebo prostredníctvom ňou

poveienej tretej osoby (napríklad advokátska kancelária), na vlastné náklady spracovať a doruČiť

prevádzk-ovateťóvi námietký alebo vy,jadrenia k protokolom, alebo záznamom o kontrole vykonávanej

u prevádzkovateťa.

čl. vL
Povinnosti prevádzkovateloa

6.1. V zmysle dohody zmluvných strán je poskytovateťom určená zodpovedná osoba, resp. samotný

posky,tovatel', oprávnený vyžadovať pre riadne plnenie tejto zmluvy plnú súčinnosť zo strany

prevádzkovat eta, a zaqým účelom sa prevádzkov ateí zavdzuje,.

6,1.1. poskytnúť na požiadanie, ktoré móže byť vznesené akoukol'vek preukázateťnou formou (osobne, písomne

iesp.'vrátane toho aj formou elektronickej komunikácie na určenú e-mailovú adresu) tie informácie, ktoré

sú nevyhnutné pre poskytovateťa (ním poverenú zodpovednú osobu) na riadne a včasné plnenie tejto

zmluvy.
6.1.2, bude bezodkladne preukázatelhou formou informovať zodpovednú osobu (bod 4.1.) a poslqrtovateťa

o prijatí oznámenia o ohlásenej kontrole zo strany kontrolného orgánu (ďalej len,,kontrola") s uvedenim

ná3ma predmetu a účelu kontroly a bude ho bezodkladne preukázatelhe informovať o prijatí akejkoťvek

písomnosti zo strany uradu či kontrolného orgánu, žiadosti dotknutej osoby alebo podnetu zo strany

át 
"itot'u"t 

osoby (vrátane anonymného podnetu) v ktorom sa konštatuje porušovanie zákona pri
povinnosti prevádzkovateťa pri nakladaní s osobnými údajmi.

6.1.3. že bez vedomiaabezpreukázatelhého súhlasu zodpovednej osoby (bod 4.1.):

a) nepodá žiadne pisomné stanovisko úradu ani kontrolnému orgánu s výnimkou, ak napriek

dóziadaniu adresovanému zodpovednej osobe (bod 4.1.) sa táto k dožiadaniu nevyjadrí v určenej

lehote nie kratšej ako l0 pracovných dní.
b) pred potvrdením termínu kontroly, tj. predtým, ako fuadu či kontrolnému orgánu zašle potvrdenie

o oznámenom termíne kontroly, si tento termín preverí u zodpovednej osoby (bod. a.l.) s ohl'adom

na možnú kolíziu uvedeného termínu saktivitami zodpovednej osoby (bod.4.1.), inak nenesie

poskytovateť zodpovednosť za neprítomnosť zodpovednej osoby (bod 4.1.) poČas kontroly vo

vopred neodsúhlasenom termíne.
c) n.uhrudi ani neuzná pokutu či akúkoťvek inú sankciu udelenú zo strany kontrolného orgánu l iradu

l ěím zmarí prípadné podanie námietok alebo odvolania voči roáodnutiu o udelení pokuty, resP.

možnosť vy,jadriť sa k protokolučizáznamu o kontrole,
d) nepoverí suo.ji* zastupovaním tretiu osobu, ktorá bude oprávnená konať bez vedomia a bez Povinnej

súčinnosti s poverenou zodpovednou osobou,

6.|.4. v pracovný deň na požiadanie poslqrtnúť zodpovednej osobe vhodné kancelárske priestory v mieste

,uóit o sídla, resp. na inom mieste, kde sa nakladá a kde sa uschovávajú osobné údaje, a kde jej bude

umóžnené plniť povinnosti podťa tejto zmluvy v nevyhnutnom obvyklom pracovnom čase, ak tieto

nebude vykonávať na inom mieste nezávisle od prevádzkovaíeía.
ó.1.5. že bude informovať poskytovateťa a ním poverenú zodpovednú osobu o vŠet§ých zmenách

skutočnostiach, dóležitých pre plnenie povinností poskytovateťa alalebo zodpovednej osoby,

vplývajúcich im z tejto zmluvy alebo príslušných právnych predpisov.

6.2. Prevádzkovateť berie na vedomie ohlasovaciu / informačnú / povinnosť podťa § 25 ods. 2 zákona ako aj

ďalšie povinnosti vyplývajúce z § 25 zákona, splnenie ktorlých sazavázlje zabezpeČiť.

6.3. prevádzkovateť berie na vedomie, že v zmysle § 23 ods. 4 zákona má zodpovedná osoba postavenie

oprávnenej osoby prevádzkovateía s právom prístupu do informačných systémov prevádzkovateťa v
rozsahu potrebnom na plnenie úloh podťa § 27 zákona.

čl. vII.
Zodpovednost' poskytovatelh
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Pokial' PoČas trvania tejto zmluvY bude u prevádzkovatel'a vykonaná kontrola po ukončení ktorej budePrevádzkovatel'ovi PrávoPlatne naPriek konániu,v súčinnosti , portfouut.l'om a dodržaniu ustanovení tejtozmluvY, zákona a PokYnov Prevádzkovatel'a alebozodp"*orJ: 
"rJŮy, 

udelená pokuta podl,a § 68 zákona,zavázuje sa Poslqltovatel' nahradiť mu vzniknutú škodu predstauu;ú.Í'ruru, któru v dósledku právoplatneudelenej sankcie Zo stTanY kontrolného orgánu prevádzkovat.r,uptuiit iontrolnému orgánu, maximálne všakdo výšky 1000 násobku mesačnej odplaýuvedenej v čl. VIII. t.ji;;;i;"y.

7'2' PoskYtovatel' nezodPovedá za žiadnu škodu, ktorá vznikla prevádzkovate1,ovi na úseku dohťadu nadochranou osobných údajov prostredníctvol ni- určenej zoaporlane.j osoby ak: 
" -J

a) Prevádzkovateť PoruŠil vo vďahu k poskytoiat.iáui l ,oapoueáne; osobe / povinnosť riadneja včasnej súčinnosti
b) Prevádzkovateť naPriek PÍsomnému oznámeniu zodpovednej osoby neprijal ňou určené opatreniana Úseku,ochranY osobných údajov, resp. neodstrániiním zisiené nóaorá*ý 

'
c) nezaslal kontrolnému orgánu námietky,'vyjadrenia ei atetorvet stanovisko, ktoré v jeho mene včas

PÍsomne PriP,ravila zodPovedná osoba s Óieťom preukázať dodržiavanie záLonau prevádzkovateťa
a/alebo s cieťom zruŠiť roáodnutie o pokute, a/alebo s ciel'om napadnúť oprávnenosť či výškuudelenej pokuty zo strany kontrolného orgánu 

-

7'3' Nie je PoruŠením Žiadnej zmluvnej povinnosti 29 s|rany poskytovatel'a / zodpovednej osoby / ak tá jeqýsledkom jej omisívneho konanií po dobu, keay Úoi |róvaa*ovatel, v omeškaní s odplatou preposlgrtovateťa.

čl. vilI.
Odplata a platobné podmienky

8,1, ZazabezPeČenie výkonu Činnosti zodpovednej osoby prináleží poskytovatel,ovi pravidelná paušálnamesaČná odPlata v9 w§t9 : 55,- EUR (slovom: paraesiatpar EÚn;. Úveaena ru.u;" ,u-ou bez DpH. DpHbude ÚČtovaná v aktuálnej sadzbe podl;a všeobe 
""" 

raiaii1"i právnych predpisov, platných v časefakturácie, Zmena sadzbY DPH nevYžaduje uzavreti" aoau*u Ř zmtuve, řu arlu lzáworeniazmluvy takmesaČnáodPlataPozostáva1o.ru_.y uvedenej vyššie a zo saizby DpH : 11,- EUR, tj. odplata vrátaneDPH je 6Ó,- EUR, Úhradu dojednanej odplaty za'danY *.riá., .i uuoe post yto*t"i-upiutnovať faktúrou /daňoqým dokladom /, ktorú vystavt vždy najneská, d;;-d;" vmesiaci zaktoryje odplata účtovanás Povinnosťou doruČiťju s Poukazom na boď8.3. b.,,bytoeneňoodkladu prevádzkovaie1,ovi.

8,2, Na vYPracovanie PoČiatoČného auditu a príslušnej potrebnej dokumentácie a jej prispósobenia prípadnejnovej Právnej ÚPrave / Právne PredPisY EÚ , zakonylniiadenia, uýt tasty, výnosy, opatrenia / sa poskytovatel,zavázuje PoskYtnúť Prevádzkovateťovi zťavu vo qýške t00% .prevádzkovater Áa na uvedenú zíavllnárok,ak v zmluvnom vzťahu o zabezPeČenie qikonu zodpovednej osoby s poskytovateťom zotrvá minimálne j edenrok súvisle a nePretrŽite odo dňa platn-osti tejto imluv/,V;d*"- prípade je prevádzkovateť povinnýnahradiť PoskYtovateťo_vi vŠetkY 
"ýduuk{ 

spojené , ,rytonunirn týchto úkonov (s v,ýnimkou ukončeniazmluvY Podťa bodu 10,2. tejto zmluvy), ná3nesĚo. v lehúe ,pi"áárti doručenej fakúr}.' 
-

8,3, PoskYtovatel'sa zavdzuje vyhotovené faktúry v textovo čitatelhom súbore vo formáte pDF zaslaťelektronickY na e-mailovú adresu prevádzkovateía, a ts Ú"roir.ruon" po ich vystavení. poskytovatel,
vYhlasuje, Že obsah faktury Poslanej Poštou sa bude Áodovať s faktúrou poslanou v elektronickej podobe nae-mailovú adresu prevádzkovateťa.

8.4. splatnosť fakturovanej odplaty je dojednaná na 14 dníod doručenia faktúry.

8'5, omeŠkanie sa PrevádzkovateÍa súhradou_odplaty zaktadáprávo poskytovatel,a na uplatnenie si úrokovz omeŠkania v zákonnej výške platnej k poeiatóenému aru oáestániaprevádzkovatel,a.

8'6' Pokial'PoČas trvania zmluvY.dójde kzmene zákona, atáto zmenabude mať vplyv na rozsah povinností
Prevádzkovatel'a a/alebo Povinnosti zodpovednej_ osoby v ,*ýri" zákona,rnol" portýtovatel, iniciovaťrokovanie strán o ÚPrave zmluvne dojedlnanej..oápratyi týÁ,-;; do prijatia dohody o znenenej odplatevdósledku Zmeny ?k9!? nie je poskytovatóť t ,oďpouČaiá orouu 7 §wiia aišafoveana vo vďahuk PrevádzkovateÍovi Plniť Povinnósti utozene alebo 

'zmenené 
zákonom v znenijeho novely prijatej pouzatvorení tejto znluvy.
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8.7. Výkon Činnosti zodpovednej osoby priamo v sídle prevádzkovatel'a je v zmysle tejto zrrluvy dojednaný
PoČas Prvého roka vrozsahu /intervale/ : l až2 krát za rok vsídle spoločnosti spredpokladanou
jednorazovou obvyklou díZkou 2 - 6 hodín. Do uvedenej doby sa nerapočltaua Oas poirebný na cestu
k Prevádzkovateťovi a spáť. Presný termín qýkonu činnosti zodpovednej osoby u preváázkovateťa
v urČenom intervale urči a oznámi zodpovedná osoba včas, minimálne 3 pracovné dni vópred formou e-
mailovej komunikácie. Tým nie je dotknutá možnosť vzájomne sa dohodnúť na inom vhodnom termíne
s ohťadom na odóvodnenú potrebu prevádzkovateťa a zodpovednej osoby v rozsahu dojednaného intervalu.

8.8. PoČas qýkonu činnosti zodpovednej osoby u prevádzkovateťa v zmysle strefirutia dojednaného podťa bodu
8.7,, budú zo strany zodpovednej osoby vykonané najmá nasledovné úkony:

a) analýza informačných systémov prevádzkovateta z pohťadu zákona
b) sp|nenia si povinnosti o poučení oprávnených osób,
c) kompletizácia písomností, ktoré v rámci prípadnej ohlásenej kontroly žiadaltradpredložiť
d) vybavovanie žiadostí v súlade s bodom 5.1.5. zmluvy

8.9. Podmienky a odplata za prítomnosť zodpovednej osoby priamo u prevádzkovateťa požadovaná zjeho strany
nad rámec intervalu uvedeného v bode 8.8. bude predmetom osobitného dojednania medzi zmluvnými
sťanami,

8.10. Preukázatelhým uýstupom o dohťade nad ochranou osobných údajov v sídle prevádzkovateťa bude protokol
o aktuálnom stave informačných systémov, ktoqý vyhotoví a podpíše zodpovedná osoba v lehote spravidla
nie dlhšej ako l0 kalendárnych dní od uskutočnenia stretnutia u prevádzkovateťa.

čL Ix.
Autorskoprávna ochrana

9.1. Pokiať §sledkom plnenia zmluvy zo strany poskytovateťa bude dielo, ktorého ochranu uprawje osobitný
PredPis - najmá Autors\ý zákon, prevádzkovateí sa zavázuje s dielom naložiť iba v rozsahu, ltoryi zatym
účelom určil poskytovateť, resp. ním určená zodpovedná osoba.

9.2. Pokiať by Pokyn poskytovateťa a zodpovednej osoby boli vo vzájomnom ro?pore, je pre prevádzkovateía
závázný pokyn - rozsah, ktoný pre použitie diela určí poskytovateť,

čl. x.
Doba trvania zmluvy

10.1. Táto zmluva sauzatvára na dobu neurčitú anadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými
stranami, ÚČinnosť nadobúda zmluva deň po zverejnení v centrálnom registri zmlúv. Z vó|e zmluvných sirán
je možné túto dobu skrátiť alebo zrreniť na dobu určitú, a to písomným dodatkom k tejto zrrluve podpísaným
oboma zmluvnými stranami.

10.2.KaŽdá zo zrrluvných strán je oprávnená tuto zmluvu ukončiť odstúpením, pokiať druhá zmluvná strana
PoruŠuje opakovane tuto zmluvu alebo podstatným spósobom poruší túto zmluvu a napriek písomnej v,ýzve
neprijme v primeranej lehote opatrenia na zabránenie porušovania zmluvy.

10.3. Každá zo zmluvných strán je oprávnená zmluvu ukončiť v,ýpoveďou aj bez uvedenia dóvodu. V;fpovedná
lehota je 2 kalendárne mesiace počítané od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci v ktoróm bola
qýpoveď doručená druhej zmluvnej shane.

10.4. V PríPade, že dójde k ukončeniu zmluvy, berie prevádzkovatel' na vedomie, že poskytovateť od dátumu
ukonČenia zmluvy nenesie žiadnu zodpovednosť za stav spracovania osobných údajóv u prevádzkovateťa ani
zažiadnu prípadnri pokutu zo strany úradu.
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čl. xI.
Dóvernosto informácií a mlčan|ivost'

11.1. Zmluvné stranY, nimi poverené osoby, subdodávatelia, ako aj zamestnanci oboch zmluvných strán sú povinní
zachovávať v tajnosti všetky dóverné informácie, ktoré sú uvedené v tejto zmluve a v jej príloh.-ulul"bo
ktoré budú uvedené vjej dodatkoch a prílohách a/alebo ktoré im boli poskytnuté, alebo Řoré inak získali v
súvislosti so zmluvou alebo s kto4;mi sa oboznámili počas plnenia 

"-iurry, 
resp. ktoré súvisia s predmetom

Plnenia, s ridajmi, ktoré podliehajú ochrane poďía zákona č. 12212013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o
Zmene a doPlnení niektorých zákonov, s údajmi o klientoch a obchodných partneroch zmluvnýcň strán,
Údajmi z informačného systému ktorejkollek zmluvnej strany a predzmluvnými rokovaniami s ňou
súvisiacimi, s qinimkou nasledujúcich prípadov:

a) akje Poslrytnutie informácie od dotknutej zmluvnej strany uloženénazákladevšeobecne závámých
PrávnYch Predpisov alebo na základe povinnosti uloženej postupom podťa všeobecne závaÁých
PrávnYch predpisov (napr. zákon ě,2|112000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciárn u o ,.in"
a doplnení niektoných zákonov v znení neskorších predpisov),

b) ak je informácia verejne dosfupná z iného dóvodu, ako je porušenie povinnosti mlčanlivosti
dotknutou zmluvnou stranou, informácie, ktoré už sú v deň podpisu zmluvy verejne zráme alebo
ktoré je možné už v deň podpisu tejto zmluvy získať zbežne dóstupných informačných prostriedkov,c) informácie, ktoré sa stanú po podpise zmluvy verejne známym{ aiebo ktoré -oŽno po tomto dni
ziskať z bežne dostupných informačných prostriedkov,

d) ak je informácia poskytnutá odborným poradcom dotknutej zmluvnej strany (vrátane právnych,
ÚČtovných, daňoqých a iných poradcov), ktorí sú buď viazani všeobeónou profesionáinou
Povinnosťou mlČanlivosti, alebo ak sa voči dotknutej zmluvnej strane zaviazali povinnosťou
mlčanlivosti,

e) Pre ÚČely akéhokoťvek súdneho, roáodcovského, správneho alebo iného konania, ktorého je
dotknutá zmluvná strana účastníkom,

D ak je informácia poskytnutá so súhlasom druhej zmluvnej strany.

tt.2.Zmluvné strany sú povinné zachovať mlčanlivosť o všetlqých dóverných informáciách, ibaže by z tejto
zmluvY alebo z príslušných všeobe cne závdzných právnych predpisov v}plývalo inak, Tento závázoktrvi aj
po ukončení platnosti a účinnosti tejto zmluvy.

ll.3.Zmluvné strany sa zavázujiú, že dóverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhtasu druhej
zmluvnej stranY nepouŽijú pre seba alebo pre tretie osoby, neposkytnú tretím osobám a ani neumožnia prístup
tretích osób k dóverným informáciám. Zaíretie osoby sa nepokladajú členovia orgánov zmluvných strán,
audítori alebo Právni poradcovia zmluvných strán, ktorí sú ohťadne im sprístupneqých informácii viazani
povinnosťou mlčanlivosti na základe všeobecne záváznýchprávnych predpisov.

11.4. Zmlwné strany sazaváztt}ú že všetky zúčastnené osoby a subjekty budú s takto poskytnu!ými inform áciami
a zistenými skutočnosťami nakladať ako s dóvernými informáciami.

11.5. Zmluvné stranY sa zavázuji, Že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti mlčanlivosti bez
zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvedeli.

11.6.Zmluvné shany sazavázujú, že budú ochraňovať dóverné informácie druhej zmluvnej strany s rovnakou
starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dóverné informácie rovnakého druhu, vždy však najmenej v rozsahu
Primeranej odbornej starostlivosti azachovávania ochrany adóvernosti údájov uriilud. správnym
poriadkom SR.

čl. xII.
Vol'ba práva

12.1. Pre PríPad, že ktorákol'vek zmluvná strana má svoje sídlo mimo územia SR, alebo počas trvania zmluvy
zmení svoje sídlo mimo Územia SR alebo ktorej právny nástupca bude mať sídlo mimo územia SR, pre
vYlÚČenie PochYbností sa zmluvné strany dohodli, že svoje práia apovinnosti neupravené v tejto zrrrluv-e a
inak Preukázatelhé neupravené ani nedojednané ani nezaužívane médzi zmluvnými stranami ako obchodná
zvYklosť, sa riadia platnou a účinnou právnou úpravou štátu poskytovatél'a a obsiahnutou najmá
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v Obchodnom zákonníku platnom a účinnom v Slovenskej republike v jeho platnom znení (zák, č.5l3/199l
Zb. v platnom znení).

12.2. Roáodným právom je tak v zmysle dohody zmluvných strán právo Slovenskej republiky (volba práva). Je

daná právomoc slovenských súdov v zmysle § 37e zák. ě.9711963 Zb. o medznárodnom práve súkromnom

a procesnom.

čl. xm.
záverečné ustanovenia

13.1. Všetky vzájomné nároky zmluvných strán musia byť uplatnené preukázatelhe doporučeným listom, pokiať

táto zmluva nestanovuje inak. Písomnosť sa považuje za doručenú dňom jej prevzalia, potwdeného

doručenia, bezdóvodného odmietnutia jej prevzatia alebo okamihom wátenia sa písomnosti spáť ako

nedoručenej bez ohťadu na dóvod nedoručenia, pokiať bola písomnosť správne zasie|aná na poslednú

oznámenú adresu jej adresáta. Roáodujúcim pre doručenie je okamih, ktory nastane najskór.

13.2. Právo posttipiť pohťadávku voči druhej zmluvnej strane podlieha vždy písomnému srlhlasu tej zmluvnej

strany, ktorá je dlárikom z postupovanej pohťadávky. Poskytovatel' i prevádzkovateť je oprávnený
jednostranne si započítať a§ýkol'vek svoj vzájomný splatrrý závázoklenso súhlasom druhej zmluvnej strany.

13.3. Ak zo zmhlvy výslovne nevyplýva inak, akékoťvek iné zmeny alebo dodatky tejto mrluvy musia bYť

vyhotovené písomnou formou a schválené podpisom obidvoch zmluvných strán. Takéto dodatky sa stávajú

neoddelitelhou súčasťou tejto zmluvy okamihom ich účinnosti,

13.4. Účastníci tejto znluvy prehlasujú, že sa obomámili s jej obsahom, porozumeli mu, súhlasia s ním, Čo

potvrdzujú svoj imi podpismi.

|3.5. Zmluvaje vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pre každú zmluvnú stranu po jednom rovnopise.

!ali/
Košice, dňa 16.1.20l8

osobnvudai,sk, s,r,o,
Garbiarska 5 040 01 Košice

Ičo, sós?_goa i. Dlč: 2120357o41'--'tÓ 
Ďpit: Sl,(2 l20357M1 -/
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